
OBI Slide Lock - BLK

The Slide Lock is the ideal solution for securely and flexibly attaching gear to a
backpack strap, belt, or MOLLE system. 

Easy Attachment: Weave the strap through the back of the Slide Lock for a
secure and stable connection.
Flexible Orientation: Can be mounted vertically or horizontally.
MOLLE Compatible: Perfect for MOLLE systems, but also works with smooth
1-inch straps.
Fits 1-Inch Straps: Designed to fit 1-inch straps and webbing.
Note: May have reduced hold with thinner strap materials.

Important: To use the Slide Lock, you will need at least one Clamp Lock OR Slide
Lock, as well as an RP M, QD P, or Anywhere Mount. 

Keep your gear secure and ready for any adventure with the Slide Lock!

Attributes

Name: OBI Slide Lock - BLK
Manufacturer: OBI SYSTEMS
Product no.: EU2013635
Mfr. No.: OBi01000-BLK
Color: Black
Delivery weight: 1kg
Shipping height: 100mm
Shipping width: 100mm
Shipping length: 100mm
UPC: 767637840606
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Sicherheitshinweise für den OBI Slide Lock

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des OBI Slide Lock! Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihre Ausrüstung
sicher und flexibel an Rucksackriemen, Gürteln oder MOLLESystemen zu befestigen. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass der Slide Lock nur für die vorgesehenen Anwendungen verwendet wird.
Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch, ob der Slide Lock in gutem Zustand ist. Beschädigte Teile dürfen nicht
verwendet werden.
Halten Sie den Slide Lock und die befestigte Ausrüstung von Kindern fern, um Verletzungen zu vermeiden.
Bei Unsicherheiten über die Verwendung des Produkts wenden Sie sich an den Hersteller oder einen
Fachmann.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie den Slide Lock nur mit 1ZollRiemen und Gurtband. Bei dünneren Materialien kann die
Haltekraft verringert sein.
Achten Sie darauf, dass der Slide Lock sicher am Riemen befestigt ist, um ein Verrutschen oder Lösen
während der Benutzung zu vermeiden.
Montieren Sie den Slide Lock nicht in einer Weise, die die Sicht oder Bewegungsfreiheit einschränkt.
Verwenden Sie den Slide Lock nicht, wenn Sie Anzeichen von Verschleiß oder Beschädigung feststellen.

Anleitung zur Installation und Verwendung

Installation

Fädele den Riemen durch die Rückseite des Slide Locks, um eine sichere Verbindung zu gewährleisten.
Überprüfe, ob der Riemen richtig durch den Slide Lock geführt ist und fest sitzt.
Montiere den Slide Lock entweder vertikal oder horizontal, je nach Bedarf.

Verwendung

Stellen Sie sicher, dass der Slide Lock korrekt installiert ist, bevor Sie Ausrüstung anbringen.
Verwenden Sie den Slide Lock in Kombination mit mindestens einem Clamp Lock ODER einem weiteren Slide
Lock sowie einer RP M, QD P oder Anywhere Mount.
Achten Sie darauf, dass die Ausrüstung sicher befestigt ist und während der Nutzung nicht wackelt oder
verrutscht.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den OBI Slide Lock gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Ihrem OBI Slide Lock wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
überprüfen Sie die Website für Unterstützung und Informationen zu Rückrufen.

Bitte beachten Sie die oben genannten Sicherheitsrichtlinien, um eine sichere Nutzung Ihres OBI Slide Locks zu
gewährleisten. Halten Sie Ihre Ausrüstung sicher und bereit für jedes Abenteuer!
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OBI Slide Lock Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the OBI Slide Lock. This product is designed to securely and flexibly attach gear to a
backpack strap, belt, or MOLLE system. To ensure safe and effective use, please read this safety instruction guide
carefully.

General Safety Guidelines

Product Safety: The OBI Slide Lock has been designed to ensure safe use. Always follow the instructions to
avoid risks associated with improper use.
Enhanced Recalls: In the event of safety concerns, recall notices will be issued, and remedies will be
provided for any dangerous products.
Online Shopping: If purchased online, you have the same safety protections as if you bought it in a physical
store.
Special Consumer Focus: Extra care is taken to ensure the product is safe for all consumers, including
vulnerable groups.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please reach out to the designated EU contact for this product.
Rapid Alerts: Stay informed about product safety updates through the EU’s Safety Gate system.

Specific Safety Precautions for Use

Age Restrictions: This product is not intended for children under the age of 12 without adult supervision.
Inspect Before Use: Always inspect the Slide Lock and the strap for any signs of wear or damage before
each use. Do not use if damaged.
Proper Weight Limit: Ensure that the gear attached does not exceed the recommended weight limit for the
Slide Lock to avoid failure.
Avoid Overloading: Do not overload the Slide Lock; it is designed for secure attachment but not for
excessive weight.
Use with Compatible Gear: Ensure that the Slide Lock is used with compatible gear and straps, specifically
1inch straps and webbing.

Instructions for Installation and Usage

Easy Attachment:
Weave the strap through the back of the Slide Lock to create a secure connection.

Flexible Orientation:
The Slide Lock can be mounted either vertically or horizontally based on your preference and the gear
configuration.

MOLLE Compatibility:
The Slide Lock is perfect for MOLLE systems but also works with smooth 1inch straps.

Ensure Secure Fit:
After installation, tug gently on the strap to ensure it is securely fastened before use.

Use with Clamp Lock or Slide Lock:
To use the Slide Lock effectively, at least one Clamp Lock or Slide Lock is required, as well as an RP
M, QD P, or Anywhere Mount.

Disposal Instructions

Environmental Considerations: Dispose of the Slide Lock in accordance with local regulations to minimize
environmental impact.
Do Not Incinerate: Do not burn the Slide Lock or any of its components as they may release harmful
substances.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the OBI Slide Lock, please reach out to the designated EU contact point
provided with your product documentation.

By following these safety instructions, you can enjoy the full benefits of the OBI Slide Lock while ensuring your safety
and the safety of others. Thank you for your attention.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para OBI Slide
Lock

Introducción
Gracias por elegir el OBI Slide Lock. Este producto está diseñado para sujetar de forma segura y flexible tu equipo a
una correa de mochila, cinturón o sistema MOLLE. Para garantizar un uso seguro y eficaz, sigue las instrucciones y
recomendaciones de seguridad que se presentan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el Slide Lock.
Mantén el Slide Lock fuera del alcance de los niños.
Inspecciona el Slide Lock antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
No uses el Slide Lock con correas que no sean compatibles o que estén dañadas.
Si notas alguna anomalía durante el uso, deja de usar el producto inmediatamente y consulta a un
profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso Adecuado: El Slide Lock está diseñado para ser utilizado con correas y cintas de 1 pulgada. No
excedas esta medida.
Carga Segura: Asegúrate de que el equipo que sujetas con el Slide Lock esté dentro de los límites de peso
recomendados para evitar que se suelte o se rompa.
Montaje: Instala el Slide Lock de forma segura y verifica que esté bien sujeto antes de usarlo.
Materiales de Correa: Ten en cuenta que los materiales de correa más delgados pueden ofrecer una
sujeción reducida.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Pasa la correa por la parte trasera del Slide Lock para una conexión segura y estable.
Asegúrate de que el Slide Lock esté bien montado, ya sea de forma vertical u horizontal.
Verifica que la correa esté firmemente ajustada.

Uso:

Una vez instalado, asegúrate de que el Slide Lock esté correctamente asegurado antes de colocar
cualquier equipo.
Si necesitas cambiar la orientación, retira el Slide Lock y vuelve a montarlo en la nueva posición
deseada.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el Slide Lock, deséchalo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre el reciclaje y la eliminación de productos de plástico.
No lo arrojes a la basura común; busca puntos de reciclaje adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre la seguridad del producto o si necesitas más información, asegúrate de contactar a un
representante de OBI SYSTEMS. Todos los productos deben tener un punto de contacto en la UE para consultas
sobre seguridad.

Recuerda que es importante estar informado sobre las actualizaciones de seguridad y posibles retiradas del
mercado. Consulta la plataforma Safety Gate de la UE para obtener información sobre productos inseguros y
recomendaciones.



¡Mantén tu equipo seguro y listo para cualquier aventura con el Slide Lock!
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Guide de Sécurité pour le OBI Slide Lock

Introduction
Félicitations pour votre achat du OBI Slide Lock ! Ce produit est conçu pour attacher de manière sécurisée et flexible
votre matériel à une sangle de sac à dos, une ceinture ou un système MOLLE. Pour garantir une utilisation sûre et
efficace, veuillez lire attentivement ce guide de sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le Slide Lock est utilisé uniquement pour les sangles et les systèmes compatibles.
Vérifiez régulièrement l'état du Slide Lock avant chaque utilisation pour détecter d'éventuels signes d'usure ou
de dommage.
Ne laissez pas le Slide Lock à la portée des enfants sans supervision, car il pourrait représenter un risque
d'étouffement ou de blessure.
En cas de produit défectueux, arrêtez immédiatement son utilisation et suivez les instructions de retour.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Montage : Le Slide Lock peut être monté verticalement ou horizontalement. Assurezvous qu'il est
correctement fixé avant l'utilisation.
Compatibilité : Utilisez le Slide Lock uniquement avec des sangles de 1 pouce et des systèmes MOLLE.
Évitez les matériaux de sangle plus fins qui pourraient réduire la tenue.
Équipement requis : Pour utiliser le Slide Lock, vous aurez besoin d'au moins un Clamp Lock OU Slide Lock,
ainsi que d'un RP M, QD P ou Anywhere Mount.
Conditions d'utilisation : Ne soumettez pas le Slide Lock à des charges excessives qui pourraient
compromettre sa sécurité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Enfilez la sangle à l'arrière du Slide Lock pour assurer une connexion sécurisée.
Assurezvous que le Slide Lock est bien fixé avant de l'utiliser.

Utilisation :

Vérifiez que le Slide Lock est correctement orienté selon vos besoins de montage.
Testez la solidité de la connexion avant de charger le matériel.

Instructions de Disposition
Lorsque vous n'utilisez plus le Slide Lock, veillez à le recycler ou à le jeter de manière responsable.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en plastique.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
basé dans l'UE pour obtenir des conseils et des informations supplémentaires.

Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, vous pouvez profiter pleinement de votre OBI Slide Lock tout en garantissant
votre sécurité et celle des autres. Gardez votre matériel sécurisé et prêt pour toute aventure avec le Slide Lock !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il OBI Slide Lock

Introduzione
Il OBI Slide Lock è progettato per fornire una soluzione sicura e flessibile per fissare l'attrezzatura a una cinghia di
uno zaino, a una cintura o a un sistema MOLLE. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza importanti per garantire
un utilizzo sicuro e conforme alle normative europee.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per gli scopi previsti.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni. Non utilizzare se danneggiato.
Non sovraccaricare il Slide Lock oltre le sue capacità raccomandate.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini, a meno che non sia utilizzato sotto la supervisione di un
adulto.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Uso corretto: Utilizza il Slide Lock solo con cinghie e tessuti da 1 pollice.
Montaggio: Assicurati che il Slide Lock sia montato correttamente, sia in posizione verticale che orizzontale.
Compatibilità: Verifica che il prodotto sia compatibile con il tuo sistema MOLLE o con cinghie lisce da 1
pollice.
Attenzione ai materiali: Potrebbe avere una presa ridotta con materiali per cinghie più sottili. Utilizza solo
cinghie di dimensioni appropriate.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere un Clamp Lock OPPURE Slide Lock e un RP M, QD P o Anywhere Mount.

Attacco:

Intreccia la cinghia attraverso il retro del Slide Lock per una connessione sicura e stabile.

Montaggio:

Monta il Slide Lock in posizione verticale o orizzontale a seconda delle tue esigenze.

Controllo:

Dopo l'installazione, verifica che il Slide Lock sia saldamente fissato e che non ci siano segni di usura.

Istruzioni per il Ritiro e Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti non più utilizzabili.
Non gettare il prodotto nei rifiuti domestici. Verifica se ci sono programmi di riciclo disponibili nella tua area.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande relative alla sicurezza del prodotto, contatta il rappresentante del servizio clienti della tua area.
Assicurati di avere il numero di modello e la data di acquisto a portata di mano per facilitare l'assistenza.

Conclusione
Il OBI Slide Lock è progettato per garantire la sicurezza e la praticità nel fissaggio dell'attrezzatura. Seguendo queste
linee guida di sicurezza, puoi utilizzare il prodotto in modo sicuro e responsabile.
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OBI Slide Lock Instrukcja Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zamka suwakowego OBI Slide Lock. Ten produkt został zaprojektowany z myślą o
bezpiecznym i elastycznym mocowaniu wyposażenia do paska plecaka, pasa lub systemu MOLLE. Prosimy o
zapoznanie się z poniższymi wytycznymi bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie produktu.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Używaj zamka suwakowego zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan zamka suwakowego, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Nie używaj zamka suwakowego z materiałami, które mogą osłabić jego siłę trzymania, zwłaszcza cieńszymi
paskami.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od skrajnych temperatur i wilgoci.
Zawsze stosuj się do zaleceń dotyczących montażu i użytkowania.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że zamek suwakowy jest odpowiednio zamocowany przed użyciem.
Nie obciążaj zamka suwakowego więcej, niż jest to zalecane, aby uniknąć uszkodzeń.
Nie używaj zamka suwakowego w sytuacjach, które mogą stwarzać ryzyko dla zdrowia lub bezpieczeństwa.
Dzieci powinny korzystać z produktu pod nadzorem dorosłych.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Mocowanie zamka suwakowego:

Przeprowadź pasek przez tył zamka suwakowego, aby uzyskać bezpieczne i stabilne połączenie.
Upewnij się, że zamek jest prawidłowo zainstalowany, aby uniknąć przypadkowego rozłączenia.

Orientacja montażu:

Zamek suwakowy może być montowany zarówno pionowo, jak i poziomo, w zależności od potrzeb.
Upewnij się, że wybrana orientacja jest zgodna z przeznaczeniem użytkowania.

Kompatybilność:

Zamek suwakowy jest kompatybilny z systemem MOLLE oraz z gładkimi paskami o szerokości 1 cala.
Sprawdź, czy pasek, z którym zamierzasz używać zamka, ma odpowiednią szerokość.

Użycie dodatkowych elementów:

Do korzystania z zamka suwakowego potrzebujesz przynajmniej jednego zamka zaciskowego LUB
zamka suwakowego oraz montażu RP M, QD P lub Anywhere.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Jeśli zamek suwakowy jest uszkodzony lub nieużywany, upewnij się, że zostaje odpowiednio zniszczony, aby
uniknąć przypadkowego użycia.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania zamka suwakowego OBI Slide Lock, skontaktuj
się z lokalnym punktem kontaktowym w UE.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych. Życzymy udanych przygód z zamkiem suwakowym OBI
Slide Lock!
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OBI Slide Lock Turvallisuusohjeet

Johdanto
OBI Slide Lock on suunniteltu tarjoamaan turvallinen ja joustava ratkaisu varusteiden kiinnittämiseen. Tämä ohje
opastaa sinua tuotteen turvallisessa käytössä, asennuksessa ja hävittämisessä. Lue ohjeet huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että Slide Lock on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä Slide Lockia, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei sitä käytetä aikuisen valvonnassa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä Slide Lockia vain 1tuumaisilla hihnoilla ja kankaille.
Varmista, että hihna on tiukasti punottu Slide Lockin taakse ennen käyttöä.
Älä käytä Slide Lockia ohuemmilla hihnamateriaaleilla, sillä se saattaa pitää heikommin.
Varmista, että käytät vähintään yhtä Clamp Lockia tai Slide Lockia yhdessä RP M:n, QD P:n tai Anywhere
Mountin kanssa.
Älä ylikuormita Slide Lockia tai kiinnitä siihen liian raskaita varusteita.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Valitse sopiva kiinnityspaikka, joko pystysuoraan tai vaakasuoraan.
Punosta hihna Slide Lockin taakse varmistaaksesi turvallinen ja vakaa yhteys.
Varmista, että Slide Lock on tiukasti kiinnitetty ennen varusteiden lisäämistä.

Käyttö:

Tarkista Slide Lockin kunto ennen jokaista käyttöä.
Varmista, että hihna on oikein asennettu ja että se ei ole löysällä.
Käytä Slide Lockia vain suunnitellussa käyttötarkoituksessa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten kierrätys ja jätteenkäsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Tarkista paikalliset säännökset ja ohjeet tuotteen hävittämiseksi.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea Slide Lockin käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että
tiedät, mistä löydät EUpohjaisen yhteyspisteen turvallisuuskysymyksiä varten.
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Säkerhetsinstruktioner för OBI Slide Lock

Introduktion
Tack för att du har valt OBI Slide Lock. Denna produkt är designad för att säkert och flexibelt fästa utrustning på en
ryggsäcksrem, bälte eller MOLLEsystem. För att säkerställa en trygg användning av produkten, vänligen läs och följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Använd produkten endast enligt avsedda syften.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper för att undvika olyckor.
Rapportera eventuella defekter eller skador på produkten till återförsäljaren.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gate plattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd inte Slide Lock med remmar som är tunnare än 1 tum, eftersom detta kan minska greppet.
Se till att remmen är ordentligt fäst innan du belastar produkten.
Undvik att överbelasta Slide Lock, vilket kan leda till skador på både produkten och den utrustning som den
fäster.
Kontrollera regelbundet att Slide Lock är korrekt monterad och i gott skick.

Instruktioner för installation och användning

Fästning av remmen:

Trä remmen genom baksidan av Slide Lock för en säker och stabil anslutning.
Kontrollera att remmen sitter ordentligt fast i Slide Lock.

Montering:

Slide Lock kan monteras både vertikalt och horisontellt beroende på dina behov.
Se till att montera Slide Lock på en stabil yta för att undvika att den lossnar.

Användning med MOLLEsystem:

Slide Lock är kompatibel med MOLLEsystem och fungerar även med släta 1tums remmar.
För bästa resultat, använd Slide Lock tillsammans med antingen en Clamp Lock eller en annan Slide
Lock, samt en RP M, QD P eller Anywhere Mount.

Avfallshantering
När du inte längre behöver Slide Lock, kassera produkten på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av plastprodukter.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om OBI Slide Lock, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök OBI SYSTEMS
officiella webbplats.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och för att du bidrar till en säker användning av OBI Slide Lock.
Håll din utrustning säker och redo för alla äventyr!
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Návod na bezpečné používání zámku na skluz OBI
Slide Lock

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili zámek na skluz OBI Slide Lock. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval
bezpečné a flexibilní připevnění výbavy k popruhu batohu, pásku nebo MOLLE systému. Před použitím si prosím
pečlivě přečtěte tento návod, abyste zajistili bezpečné a správné používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zámek na skluz je určen pouze pro použití s popruhy a tkaninami o šířce 1 palec.
Před použitím zkontrolujte, zda je zámek nepoškozený a funkční.
Udržujte zámek mimo dosah dětí, pokud není používán pod dohledem dospělé osoby.
Nepoužívejte zámek na skluz s materiály, které jsou tenčí než doporučené, protože to může snížit jeho
pevnost.
V případě, že zámek vykazuje známky opotřebení nebo poškození, přestaňte ho používat a získejte nový.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Zámek na skluz by měl být používán pouze k účelům, pro které byl navržen.
Ujistěte se, že je popruh správně provlečen zadní částí zámku pro zajištění stabilního spojení.
Při montáži zámku zvolte vhodnou orientaci (vertikální nebo horizontální) podle vašich potřeb.
Při používání zámku na skluz v kombinaci s MOLLE systémem se ujistěte, že je kompatibilní s vaším
vybavením.
Zkontrolujte, zda máte alespoň jeden Clamp Lock nebo Slide Lock, stejně jako RP M, QD P nebo Anywhere
Mount pro správné použití.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava: Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné komponenty pro instalaci.
Provlékání popruhu:

Provlékněte popruh zadní částí zámku na skluz.
Ujistěte se, že je popruh pevně a bezpečně upevněn.

Montáž:
Zvolte, zda chcete zámek namontovat vertikálně nebo horizontálně.
Upevněte zámek na požadované místo.

Kontrola:
Po instalaci zkontrolujte, zda je zámek správně a bezpečně připevněn.
Před každým použitím se ujistěte, že zámek funguje správně.

Pokyny k likvidaci
Zámek na skluz by měl být likvidován v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je zámek poškozen nebo nefunkční, zlikvidujte ho tak, aby se předešlo jakémukoliv riziku zranění.
Zvažte recyklaci, pokud je to možné, a přispějte tak k ochraně životního prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na místní autoritu nebo prodejce. Ujistěte
se, že máte k dispozici všechny relevantní informace o produktu.

Děkujeme, že dodržujete tyto pokyny a pomáháte zajistit bezpečné používání zámku na skluz OBI Slide Lock.
Udržujte svou výbavu bezpečnou a připravenou na jakékoliv dobrodružství!


